THE CATHEDRAL OF SAINT PAUL

BIRMINGHAM, ALABAMA

THE LOCAL SOLEMNITY OF ST. JOHN VIANNEY, PRIEST
AUGUST 4, 2018

Welcome to the Cathedral of Saint Paul. The order of Mass can be found on page 3 in the Sunday’s Word booklets found
in the pew racks. Please follow this order of worship for today’s music. Because St. John Vianney is the co-patron of the Dio-
cese of Birmingham in Alabama, his feast day is celebrated as a Solemnity in the Cathedral church.

ENTRANCE ANTIPHON Os justi meditabitor PsALM 37:30-31, 1
Os justi meditabitur sapientiam, et lingua ejus loquetur judicium: lex Dei ejus in corde ipsius.

¥ Noli aemulari in malignantibus: neque zelaveris facientes iniquitatem.

The mouth of the just man utters wisdom, and his tongue tells forth what is just. The law of his God is in his

heart; his steps shall be saved from stumbling. ¥ Do not fret because of the wicked; do not envy those who do eil.
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GLORIA Mass VIII
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h Glory to God in the highest, and on earth peace to people of good will.
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We glorify yon, we give you thanks for yonr great glory,
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THE LITURGY OF THE WORD

The Mass readings are reproduced below.

FIRST READING EZEKIEL 3:17-21

The word of the Lord came to me: Son of man, I have appointed you a watchman for the house of Israel. When you
hear a word from my mouth, you shall warn them for me. If I say to the wicked man, You shall surely die; and you do
not warn him or speak out to dissuade him from his wicked conduct so that he may live: the wicked man shall die for his
sins, but I will hold you responsible for his death. If, on the other hand, you have warned the wicked man, yet he has
not turned away from his evil nor from his wicked conduct, then he shall die for his sins, but you shall save your life. If a
virtuous man turns away from virtue and does wrong when I place a stumbling block before him, he shall die. He shall
die for his sins, and his virtuous deeds shall not be remembered; but I will hold you responsible for his death if you did
not warn him. When, on the other hand, you have warned a virtuous man not to sin, and he has in fact not sinned, he

shall surely live because of the warning, and you shall save your own life.

RESPONSORIAL PSALM PsAaLM 117:1BcC, 2
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Go  out to all the world and tell the Good News.
SECOND READING COLOSSIANS 1:24-29

Brothers and sisters: | rejoice in my sufferings for your sake, and in my flesh I am filling up what is lacking in the afflic-
tions of Christ on behalf of his Body, which is the Church, of which I am a minister in accordance with God’s steward-
ship given to me to bring to completion for you the word of God, the mystery hidden from ages and from generations
past. But now it has been manifested to his holy ones, to whom God chose to make known the riches of the glory of this
mystery among the Gentiles; it is Christ in you, the hope for glory. It is him whom we proclaim, admonishing everyone
and teaching everyone with all wisdom, that we may present everyone perfect in Christ. For this I labor and struggle, in
accord with the exercise of his power working within me.
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The Lord sent me to bring glad tidings to the poor and to proclaim liberty to captives.
GOSPEL MATTHEW 9:35—10:1

Jesus went around to all the towns and villages, teaching in their synagogues, proclaiming the Gospel of the Kingdom,
and curing every disease and illness. At the sight of the crowds, his heart was moved with pity for them because they were
troubled and abandoned, like sheep without a shepherd. Then he said to his disciples, “The harvest is abundant but the
laborers are few; so ask the master of the harvest to send out laborers for his harvest.” Then he summoned his Twelve

disciples and gave them authority over unclean spirits to drive them out and to cure every disease and every illness.
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Et re-surré-xit térti- a di-e, se-cindum Scripti-ras. Et ascéndit in ce- lum:
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[ believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of all things visible and invisible. I be-
lieve in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God, born of the Father before all ages. God from
God, Light from Light, true God from true God, begotten, not made, consubstantial with the Father; through
him all things were made. For us men and for our salvation he came down from heaven, and by the Holy Spir-
it was incarnate of the Virgin Mary, and became man. For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he
suffered death and was buried, and rose again on the third day in accordance with the Scriptures. He ascended
into heaven and is seated at the right hand of the Father. He will come again in glory to judge the living and
the dead and his kingdom will have no end. I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who pro-
ceeds from the Father and the Son, who with the Father and the Son is adored and glorified, who has spoken
through the prophets. [ believe in one, holy, catholic and apostolic Church. I confess one Baptism for the for-

giveness of sins and I look forward to the resurrection of the dead and the life of the world to come. Amen.



LITURGY OF THE EUCHARIST
Page 7 in Sunday’s Word

OFFERTORY ANTIPHON Veritas mea PSALM 89:25
Veritas mea, et misericordia mea cum ipso; et in nomine meo exaltabitur cornu ejus.

My mercy and my faithfulness shall be with him; by my name his might shall be exalted.
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Blessed is he who comes in the name of the Lord. Hosanna in the highest
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Save us, Sa - vior of the world, for by your Crossand Re-sur-rec - tion you have set wus free.
AMEN
After the Doxology, the people respond “Amen” according to one of the formulae below:
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AGNUS DEI Mass VIII

yy -

1 o 7 o @& % o & o © o—o . o o * o - I
ry, @ @ o @ 9 @
A - gnus.  De - 1, qui tol - lis - pe-ca-ta__ mun - di
Lamb of God, who takes away the sins of the world,
ié # — o—e o—o
W oo S o ~ P— L A—
Y,
mi-se - re-re no - bis A - gnus_ De - i,
have nmercy on us.
F2] & P e I P = —
_@,“—'m—o—e—‘—o—‘_'_'_!_'_ﬁ ® o ® o ~
D),
qui tol - lis pe-ca-ta__ mun - di: mi-se - re-re._  no - bis
‘} #*
o ~
y A o — —
L) o Z o ® = o ©® o - o—eo ————  —
ry) @ @ '—H @
A - gnus__  De - i, qui tol - lis - pe-ca-ta

Lamb of God, who takes away the sins of the world, grant us peace.
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HOLY COMMUNION

We invite all Catholics who are properly disposed (i.e., in the state of grace and having fasted for
one hour before communion) to come forward in the usual way to receive Holy Communion.
All others, including our non-Catholic guests, may remain in their pews and join us in prayer.

Alternatively, to participate in the communion procession and receive a blessing, come forward

in the line and cross your arms over your chest as you approach the minister. Thank you.

COMMUNION ANTIPHON Beatus servus MATTHEW 24:46-47
Please join in the refrain below after the cantor introduction and between psalm wverses.
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Bles - sed the ser - vant the Lord finds rea - dv when he  comes.
Music: Andrew Motyka © 2015, www.communionantiphons.org
POSTCOMMUNION
AVE VERUM CORPUS EDWARD ELGAR

Ave verum corpus, natum de Maria Virgine, vere passum, immolatum in cruce pro homine cuius latus perfo-
ratum fluxit aqua et sanguine: esto nobis praegustatum in mortis examine. O lesu dulcis, O lesu pie,
O Iesu, fili Mariae. Miserere mei. Amen.

Huail, true Body, born of the Virgin Mary, having truly suffered, sacrificed on the cross for mankind, from whose pierced
side water and blood flowed: Be for us a foretaste [of the Heavenly banquet] in the trial of death! O sweet Jesus, O holy
Jesus, O Jesus, son of Mary, have mercy on me. Amen. —Pope Innocent VI



CLOSING

YE WATCHERS AND YE HOLY ONES

LASST UNS ERFREUEN

HENRI MULET
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1. Ye watch - ers  and ye ho - ly ones,
2. O high - er than the cher - u -  bim,
3. Re - spond, ye souls in end - less rest,
4. O friends, in glad - ness let us sing,
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Bright ser - aphs, cher - u - bim, and thrones,
More glo - rious than the ser - a - phim,
Ye pa - tri - archs and proph - ets blest,
Su - per - nal an - thems ech - o - ing,
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Raise the glad strain, Al - le - lu - ia!
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Cry out, do - min - ions, prince-doms, powers,
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Ye ho - ly Twelve, ye mar - tyrs strong,
To God  the Fa - ther, God the Son,
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Most gra - cious, mag - ni - fy the Lord,
All saints tri - um - phant, raise in song,
And God the Spir - it, Three in One,
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